TREC Ausschreibung/Schedule/Programme/Vraagprogramma:
Ort/Site/Localité/Plaats: 
Datum/Date/Datum: 
Veranstalter/Organizer/Organisation/Organisatie: 
Website:    Emailadres:  
Nennungen an/entries to/inscriptions à/inschrijvingen naar: 
Nennschluss/Entries before/Inscriptions jusqu’à/Sluiting inschrijving: 
Wettbewerbe/Competitions/Catégories/Klasses:
(Durchstreichen was nicht zutreffend ist /…/…/weghalen wat niet nodig is)
T4/S  solo  
T3/M  solo
   T3/M  équipe (<2)
T2/L   solo
   T2/L   équipe (<3) 
T1/EA solo
   T1/EA équipe (<3)
Wertungsritt zum Europa-Cup/Event included in European-Cup circuit/manifestation de Circuit Cup Européen/Europa Cup wedstrijd
Junioren & JungeReiter/juniors & young riders/juniors/junioren & young riders
Maßstab der Karte/Scale of map/Echelle de la carte/Kaartschaal: 1:25.000 - 1:20.000 
Regeln und Teilnahme Bedingungen/Rules and regulations for competitors/Règlement et conditions de participation/Reglement en voorwaarden: 
Informationen zum Reglement/Information about rules/Information par reglement/Info over het reglement : 
Pferdepass/ Horses’ passports/ Passeports des chevaux/Paardenpaspoort :
FEI

National

Impfung gegen Pferdegrippe/Equine Influenza Vaccination/ Vaccination contre la grippe équine/Tetanus-influenza enting: (Durchstreichen was nicht zutreffend ist /…/…/ weghalen wat niet nodig is)
Mindestens 7 Tagen alt/minimal 7 days old/minimal 7 jours vieux/Minimaal 7 dagen oud
Alle 6 Monate/every 6 months/chaque 6 mois/elke 6 maanden

Alle 12 Monate/every 12 months/chaque 12 mois/elke 12 maanden
Helmpflicht bei PTV /.../ Le casque est obligatoire sur le PTV/ Helm verplicht op PTV
Helmpflicht bei allen Wettbewerben /.../ Le casque est obligatoire sur le POR-MA-PTV/ Helm verplicht op alle onderdelen
Startreihenfolge/Starting order/L’ordre de départ/Starvolgorde
Wird ausgelost/draw by lot/tirage au sort/door het lot bepaald
Durch den Veranstalter/by organizer/pas organisateur/door organisatie
Zugelassen sind/Allowed to compete are/peuvent participer/Startgerechtigd zijn:

Reiter/Rider/Cavalier/Ruiter: 
Solo: Mindestalter/minimum age of/être âgés de/minimaal .... Jahre/years/ans minimum/jaar
Équipe: Mindestalter/minimum age of/être âgés de/minim. ... Jahre/years/ans minimum/jaar 
Pferde/Horses/Chevaux/Paarden:

T1: Mindestalter/minimum age of/être âgés de/minstens ... Jahre/years/ans minimum/jaar
T2: Mindestalter/minimum age of/être âgés de/minstens ... Jahre/years/ans minimum/jaar

T3: Mindestalter/minimum age of/être âgés de/minstens ... Jahre/years/ans minimum/jaar
T4: Mindestalter/minimum age of/être âgés de/minstens ... Jahre/years/ans minimum/jaar

T2-T3-T4 Stockmaß mindestens/stick measure at least/altitude/schofthoogte minimaal  ...
Kosten/Costs/ Dépenses/Inschrijfkosten: 
Nenngeld/Entry-fees/Frais d'inscription/Inschrijfgeld: 
Bankverbindung/Account/Compte bancaire/Bankgegevens :
+ Startgeld/Starting-fees/Frais depart/Startgeld: 
Unterbringung der Pferde/Accommodation of horses/Hébergements des chevaux/Logies paarden:
Box: 
In begrenztem Umfang, nach Eingang der Nennungen/ limited number, according to receipt of entries/ nombre limité, selon inscriptions/Beperkt aantal, te verdelen in inschrijfvolgorde 

Keine Boxen/No boxes on the site/Pas de boxes ni de foin disponibles sur le site/Geen boxen op de terrein aanwezig 
Paddock : (Material selbst mitbringen/bring own material/amener matériel/materiaal zelf meenemen)
Unterbringung der Reiter/Accommodation of riders/Hébergements des cavaliers/Logies ruiter : 
Zeltplatz /…/Camping/kamperen  (WC und kaltes Wasser vorhanden, Zelt selber mitbringen /…/toilettes+eau froide. Matériel pour camping à prévoir par les cavaliers/toilet en koud water. Kampeermateriaal zelf meenemen)
Hotelliste siehe Anlage/ List of hotels see annexe/ List des hôtels voir appendice/ hotelaccomodatie lijst op aanvraag
Verpflegung/Catering/Repas/Catering: 
1. Komplette Verpflegung/Complete parcel/Forfait repas/compleet pakket :  

(Freitagabend bis Sonntagmittag/Fridayevening till Sundayafternoon/repas du vendredi soir au dimanche midi compris/van vrijdagavond tot zondagmiddag)
Reiter/Rider/Cavalier/Ruiter
: 





Begleiter/Compagnon/Accompagnant/Begleider :



          Begleiter/Compagnon/Accompagnant/Begleider  <12 ans :


Oder/or/ou/of :
2.
Freitag/Friday/Vendredi/Vrijdag: 

Samstag/Saturday/Samedi/Zaterdag:
Sonntag/Sunday/Dimanche/Zondag:



-Frühstück/breakfast/petit déjeuner/ontbijt : 

-Picknick Begleiter/picnic Compagnon/pique-nique accompagnants/picknick begeleiders: 
-Mittagessen/lunch/déjeuner/lunch :
-Abendessen/dinner/souper/diner: 





Bezahlung der Verpflegung bei Ankunft/cateringpayments at arrival/payer repas dès l’arrivée sur le site /maaltijden betalen bij aankomst
Versicherung der Reiter/Riders’ insurance/Assurance des cavaliers/W.A. verzekering ruiter:

Jeder Reiter ist für Schäden verantwortlich, die er selbst oder sein Pferd, sich selbst oder anderen Personen zufügt bzw. für Sachschäden, die von Pferd/Reiter verursacht werden.

Jeder Reiter muss den ausreichenden Versicherungs​schutz für sich und sein Pferd nachweisen.

Every competitor is responsible for damages caused by himself or by his horse to himself or other persons and things. 

Every competitor has to have sufficient liability insurance. It must be valid for competitions in foreign countries.

Chaque cavalier est responsable des dommages que lui-même ou son cheval pourront causer à eux même, à toute personne ou chose dès son arrivée jusqu’à son départ du lieu de la manifestation. 

Il est donc obligatoire que chaque cavalier soit assuré et que son assurance prévoie la participation à des compétitions à l’étranger.

Elke ruiter is verantwoordelijk voor schade aan derden, toegebracht door hem of zijn paard en is derhalve verplicht een W.A. verzekering af te sluiten.

